






www.TheMemoryStore.org 
An online novel with reader generated content 

The year is 2115, Jules Stewart is a Pattern Surveillance Officer in the Liverpool corporate strata. This is her memory store 

account, an archive of her investigations.   

 

She needs YOU, citizens of the Liverpool Corporate Strata, to write and upload your memories of your life in 2115 to help her 

solve her current case, that of missing person, Estelle Fischer.  

 

Her pioneering method of detection is to make connections between your memories to uncover evidence and establish the plot. 

How can someone disappear 

without trace? Read Jules Stewart's 

memory transcripts to reveal the 

mystery of Estelle Fischer. 

Explore the Liverpool Corporate strata. 

Discover what makes this place tick. 

Contribute your memories of life in Liverpool 

in 2115 and help uncover the plot. 

Sarah Haynes, Liverpool John Moores University, Liverpool, UK 
s.haynes@ljmu.ac.uk 

The Memory Store examines authorship as a collective experience in an online environment, considering the 

increasing ways in which we might collaboratively construct stories.  

Researching new ways of telling stories and new ways of engaging readers in the narrative experience.  

What are the possibilities for this way of reading and writing? What might digital technologies offer that could  

be considered new for storytelling?  



Language is a commonly used tool for communication. Our 

thoughts also show themselves in the form of words when they 

come to existence, even in our minds, in order to decide or do any 

mental work, we must first put the contents of the mind in the form 

of language. As a result, the most important means of 

communication, science, advancement and technology of any 

society can be its language.  Language in its cotemporary meaning, 

can be seen in several categories like written, oral, pictures and 

symbols. All these shapes are various fit to different languages and 

cultures and of course, are changed during time. The form of 

language are going to talk about here, is written form.  

Languages in all over the world are changing during time but this 

movement is somehow slowly that we cannot feel it. As great part of 

our written language nowadays is on computers, tablets and other 

tools of cyberspace, our language is the result of interaction with 

technology. Due to this interaction, language is changing subtle 

every day. This alternation could be seen easily in speaking form of 

language but slowly go through writing form. We have new things 

so use them, name them, call them and put away some old things 

which less use them or call them in another form because more and 

more in this hurry society people do not have enough time for 

speaking or writing in long shape; the solution is short form.

We spend huge part of our daily time online rather than watching 

TV or listening to the radio so Internet has the most influence on 

our life. For a while, cyberspace (in its various forms) is at the same 

time beside the people of the world. In Iran, in spite of the filtering of 

some social networks such as Facebook and wechat, people are 

using an extraordinarily wide variety of social networks. The form of 

using this communication tool in this country has its own 

characteristics. No matter when, where and how cyberspace is 

used, it causes affects.  Bourdieu (1992) argues that social values 

and behaviors are made up of complex and deep-rooted 

dispositions which often work at a pre-conscious level. These 

dispositions are described as habitus and are learned or inculcated 

in everyday action. He suggests that aspects of day-to-day life 

including leisure, family life and education are fields in which social 

relations are constructed and enacted. Within these fields, patterns 

of action, perception and attitudes are established. Everyday 

communicative practices constitute one such field and the new 

modes of communication described here could be sites in which 

existing or emerging forms of social relations are acted out.

In The Production and Reproduction of Legitimate Language, this 

conceptual framework is applied to the study of language as a form 

of wealth (Bourdieu 1992, 43±65). As language important in 

everyday life and it is a tool of communication so changing 

language causes changing culture eventually.

In this research, the potential, threats and opportunities of the 

cyberspace, especially internet, are addressed to the Persian 

language and survey displays that what the opportunities and 

threats of the Internet for teaching Persian language are and what 

the possible solutions to control the powerful effects of networks on 

learning Persian language.

Abstract and keywords

Abstract
Something that these days we talk and think about more and more is 

how media specially, internet threatens our language. It is obvious that 

media directly or not, has a massive influence on language. In this 

paper we can see how this enemy, "Cyberspace", make opportunities 

for languages to be learned in all over the word. As I teach Persian 

language can see despite of the change cyberspace, especially 

internet, has made in language, it offers a big help in several ways to 

language learners easily become familiar with all aspects of the new 

language. This paper tried to find opportunities and threats which 

Internet bring to learning Persian Language and how they effect on 

learning this language as a new one. It seems that although there are 

many threats for Persian language and learning it on the Internet but 

the opportunities are more and as we cannot omit cyberspace 

especially Internet from people’s life, so should use its advantages in 

learning this language.  

Key Words: Cyberspace, Internet, threats and opportunities, 

learning Persian Language. 
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Threats

The prevalence of fragmentation and genius that is considered by the

new learners who do not have access to the main sources is the main

form of the word.

The word-shifting of words and the repetition of this, to the extent that

the original form of the word becomes false.

The existence of different sites for language teaching that may not

properly teach the language properly, or those that say they are not

correct and are timely.

The use of stickers and consequently the gradual reduction of

vocabulary.

The lack of suitable equivalents for words that enter the body of mind

and communication in the vast volume of the Internet. For these words

or equivalents, the Persian Language and Literature Academy has

created equivalents that are unusable.

The internet reinforces the accents and dialects that have more power

and spoken by more people, and thus affect and threaten the dialects

that fewer people speak.

When written and spoken mistakes, words and grammar are

commonplace, the difference in official speech and writing becomes

more difficult, making it more difficult for learners to learn languages.

Because of our editing programs automatically, correct our emails and

our writing, our spelling knowledge is reduced.

Some programs in internet forces users to write shortcuts in sections

such as twitter (140 characters).

Opportunities
Possibility to use videos, PowerPoint and images to learn and teach

Persian language.

Access to educational materials and materials in the distant parts of the

world at a lower cost and faster than the written content of the book

with DVDs burned on CDs.

Ease in finding and communicating with people who speak the Persian

language, thus allowing the use of Native Accents.

More and easier access to people who teach in private or language

teaching institutions.

Better and more affordable travel to the country of interest and

language training in the destination country.

Talking with Native people through the virtual world tools (like Imo,

Skype, Whatsapp, We-Chat and Telegram and Viber) and the use of

virtual language classes.

Take advantage of simultaneous translation features like Google

Translate and a variety of general and specialized dictionaries to

understand the concept of texts, videos and music of the original

language.

Despite the fact that the use of stickers and abstracts makes it possible

to narrow down the vocabulary of Internet users, but desirable or

unsatisfactory, words are being made to use cyberspace.

In learning a language, academically or in language institutes, the

language is taught, is formal language while through the Internet

learners can better understand dialects, accents, and even the street

talk of a language.

The ability to get acquainted with the culture of the target language lies

behind any cultural language.

Chat rooms do not need to adhere to the rules of grammar, and in

some ways, it makes communicating possible and easy without any

grammatical concerns.

Without the Internet, texts that were produced in different dialects and

different accents of Persian language could not be easily reproduced

and made available to learners.

According to the above, the Internet has accelerated the speed of 

language change around the world, and this has certainly faced all the 

societies with challenges. On the one hand, there is disadvantages to 

learn Persian through the internet, such as possibility for 

misunderstanding the words by Persian learner, reduction of 

vocabulary knowledge because of stickers, abbreviations and short 

writings, making hard the learning writing for beginner because of 

difference between speaking and writing, and so on. But on the other 

hand it has advantages like fast and easy access to native speakers 

and teachers and to Persian news, ability of downloading Persian 

movies and songs, becoming familiar by culture behind the language 

and literature and so on.  

Since the use of cyberspace and its presence in all aspects of our lives 

is inevitable, the best way to face this phenomenon is to use the best 

of all the possibilities in all aspects of our lives. Learning and teaching 

in today's world has a huge contribution to personal development. 

Knowing each language is equal to knowing its culture and expanding 

the material treasure. As a result, learning Persian should also be 

more active by activating applications that are able to use this 

language and more active in teaching Persian language on the 

internet. We must turn, as much as possible, threats of Internet, for 

learning the language, to opportunities and more and more focused on 

the advantages that this educational tool offers to us.
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